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v00Ri{00RD

In aleze publikatie u,orden een aantal belangrijke
gebeurtenissen die verband houden net lret leven en
de leringen van de Boeddha onder de aandacht van
de lezer gebracht. Hoogtepunten inzake .eligieuze
aangelegenheden vonden voornarnelijk plaats opvolle-
maansdagen, zoals de onderhavige gevallen. Van ouds-
her lrorden de dagen van vollenaan, nieure naan en
eerste en laatste krrartier beschouwd als dagen van
religieus belang. Volgens de overlevering ( sons
nystieke, soms nythische ) r,raren deze dagen bij uit-
stek belangrijk voor vigilie en andere spi.ituele
aktiwiteiten en worden het Oeposathadagen genoend.

In de begintijd van de Leerprediking wan de Boed-
dha varen dergelijke speciale dagen niet voorge-
schreven, tot op zeker rnonent koning Bimbibaia net
het volgende verzoek tot de Boeddha kwam I

"Eerbiedwaardige Heer, het is bij aanhangers varl
analere overtuigingen de gewoonte zichop oeposatha-
dagen bezig te houden met religieuze aktiviteiten.
Deze geu,oonte draagt bij tot de eendracht onder hen
en tot het wederzijds welzijn van de asceten en hun
lekevolgel ingen. Misschien dat de Gezegende daaron
ook voor Zijn volgelingen het i.achtnemen van reli-
gieuze plichten op Oeposatha-dagen kan voorschrjj-

Net zoals in onze hedendaagse tijdrekeninc ieder-
een veet wanneer het weekend is, zo oc'k was in die
tijd zelfs de gewone, ongeletterde nan op de hoogte
van de Oeposatha-dagen , die speciaal afgekondigd
verden. Vooral de vollenaandagen varen geschikt om

festiviteiten te organlseren, daar er zelfs in de
late avond nog voldoende licht was on veer veilig
huiswaarts te keren. Daarnaast is het goed voo.
het individu zelf en voor de harnonie in de ge-
neenschap om een zekere dag of zekere dagen te ie-

verinnerlijking, voor de ontwikkeling
van de hogere deugden en wijsheid. Vandaar dat de
Boealdha, die nooit tegen heilzame praktijken van
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ander.sdenkenden deze - al dan niet voor-
zien van een nieuwe verklaring en definiEring -
overnarn, eveneens de oeposatha-dagen voorschreef,

Zo kreeg de oeposatha-dag van vollenaan de vol-
gende betekenissen:
- een dag waarop de lekediscipelen zich in het bij-

zonder tueleggen op vrijge!:ghe:d, up n-- houd-r
ran de acht levFnsregeLsr en op nenra-te onrldik-
keling (dana, sila, bhawand) ;2

- de dag vaarop de Orde van Discipelen (Sangha) de
Discipllnaire Code (Patimokkha) reciteert en een
ieder zijn deugdzaanheid kan herstellen;

dit al]es naar het vo.,rbeeld van de volmaakte zr.ri-
verheid van de Arahants (Verlichten),

Niet alleen vorden deze Oepcrsatha-dagen in deugd
en kontemplatie doorgebracht, ook is het ]uisteren
naa. Dhamrna-Desana (prediklngen over de Dhaflna ter
verklaring en aansporing) een uezenlijk onderdeel
hiervan, De ondervrerpen van de Desana stemnen veel-
a1 overeen net de historische gebeurtenissen die
sanenvallen met de betreffende vollemaansdag.

Ue zu1len ons hier beperken tot de historische
en leerstellige achtergronden die in de maanmaand
Asalha, de vierde maannaand (juni-juli) van het
Boeddhistische kalenderjaar, bijdragen tot de spi-
rituele verheffing van hen die .'pen van hart en
geest zijn on de Dhamina die ons bevrijdt van ouder-
dom, ziekte en dood te

gedrag, onuaalheid sprcken, benevelende niddelen en dranken, het
nuttj.gen van voedser v66r zonsopgang en na 12 uUI rs middags,
2afl9, dans, enz. en het verfraaien en versieren van het lichaam
en het gebruik Mken van konfortabele en luiheid-ueloolzakende
bedden en sto€len.
2. uat ook 9€1dt voor de andeE drie 0eposatha-dagea.
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lNLEIDING

Er zijn verschillende gebeurtenissen die het be-
Iang van de vollenaansdagin de m3and Is;lha (juni-
juli) bepalen en die van grote betekenis zijn voor
de Boeddhisten.
1. De wonde.baarlijke konseptie van de Bodhisatta
(de toekornstige Boeddha) in de schoot van konlngin
Maha MayA Derri, de vrou!, van de Sakiya-koning Soe-
ddhodana van Kapilauatthoe.
2, De Grote Ve.zaking ( Maha Abhirekkharnnanaya ) van
prins Siddhattha Gotana (de Bodhisatta) op zijn ne-
genentwintigste jaar nadat hij de vier tekenen van
het leven had gez'en, ondanks de inspain:ngen van
de konlng om zijn zoon daan verre van te houden.
Deze vier zijn: ouderdon (in de gedaante van een
gude ,nan, die met een gekronde rug moeilijk ter
been was, steunend op een staf), ziekte (in de ge-
daante van een zieke man, die leed en zl,aar ziek
was), dood (in de gedaante van een opgezwollen en
uiteenvallend stinkend lijk dat naar zijn graf ge-
dragen uerd door vrenende mensen) en verzaking als
de beoefening van de methode om zich te bevrijden
van de drie eerste tekenen (in de gedaante van een
kaalgeschoren klulzenaar die een saffraangeel ge-
vaad droeg en die nede.ig en eenvoudig van voorko-

3. De Eerste Prediking van de Boeddha in het Her-
tenpaik ( Is ipatanaramaya ) te Benares (Beranasi) tot
de vijf asceten (Xondadda, lIappa, Bhaddiya, Maha-
nana en Assadji) net wie hij sa,nen jarenfang asce-
tische oefeningen had ve.richt on de geest te tem-
nen en te bevrijden van ouderdon, ziekte en dood.
Hij onderwees hen in de Middenueg (Maddjhina Pati-
pada) tussen de uitersten van overdadige zinnerijke
bevredigins ( kamesoe kamasoekharl ikanoeyoga . ) en
zelfkastijding ( attaki lamathenoeyoga ) als de ware
ueg tot de bevrijding van het lijden, ouderdon, ziek-
re 4n dood -n Lct de verlr-zenlijk;ng van Nibb;na.
4. De voltooiing en bekendmaking van het Drievou-
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dige Juweel ( Ti Ratana), dat bestaat uit de diie
Hoogste Kostbaarheden in deze wereld: de Boeddha'
de Dhamna en de Sangha.
5. De eerste inachtnemlng van de Retraite-pe.iode
alie sarnenvalt net de regentijd in lndia (lriassana)
door de Boeddha, een €ebruik dat tot op heden nog
door. de Sangha ( de Orde van Monniken ) nagevolgd
uordt. Deze ret.aite-periode is een iaal.lijks terug-
kelende periode voor bezinning en studiei waardoor
de discipelen zich intensief bezig kunnen houden
net de praktiik entheorie van de Bevrijdende Dharnna '
6. Het verrichten van het Grote Parenwonder (Yamaka

Maha-Parihariya) door de Boeddha .'n de twijfels van
andersdenkende asceten te vervrijderen.
7. De uiteenzetting van de Abhidham,na (de Analyti-
sche verklaring van de lrerkelijkheid) aan de dewa's
(hemelingen) in de hemet van de D.ieendertig goden
(Tawatihsa-dewal oka ) en aan de noede. van de Boed-
dha dle daar herbo.en was.

Deze zeven belangrijke gebeurtenissen uit het
leven van de Verheven Boeddha zijn de belangrijkste
achtergronden_van de viering van de vollemaansdag
van de naand Asa+ha, dle voor a]le Boeddhlsten van
het hoc,sste belang zijn.



1. DX WOI{DERBAARLIJru KONSEPTIE VAN DE BODHISATTA

(U/e schrijven het jaar 644 A.D, Noord-India in
het koninkrijk der Sakiya's waar koning Soeddhodana
net zijn koningin Maha Maya Deu,i regeerde vanuit de
hoof dstad Kapilavratthoe. )

"Te dien tijde werd in d€ stad Kapilavatthc,e het
leest van de vollemaansdag van de naandAsalha (ju-
.,i-juli) afgekondigd en velen vie.den het. Konin-
gin Maya vierde het feest vanaf de zevende dag
voorafgaande aan de vollemaan door geen benevelen-
de middelen te gebruiken en met een .,vervloed aan
bloemenkransen en reukstoffen. 0p de zevende dag
stond ze vroeg op en baadde zich in geurend water
en schonk een grote gift van 40O.0O0 geldstukken
aan aalmoezen. Geheel uitgedost at zij uitgelezen
voedsel , narn de 0epc,satha-levensregels op zich 'ging haar versierde slaapvertrek binnen, ging op
bed ligg€n en nadat zij in slaap gevallen x,as had
zij deze drc'om: het leek wel of de vier koningen
haar Cezanenlijk met bed en a1 optilden en haar mee

nanen naar de Himalaya's. Daar zetten zij haar op
het Manosil; plateau, dat 60 yodjanarsl groot liras,
onder een grote sal-boom die 7 yodjanais hoog was
en gingen terzijde staan. Toen k\ramen hun koningin-
nen en die namen haar nee naar het Anotattarnee.r
baadden haar on elke rnenselijke onreinheid te ver-
wijderen, kleedden haar in henelse gewaden, vreven
haar in met reukvraters en bedekten haa. met hemel-
se bloenen. Niet ver daarvandaan is een zilveren
berg en daar bovenop is een gouden huis. Daar naak-
ten zij een henels bed klaar met het hoofdeinde
naar het oosten en zij leeden haax daarop. Nu nam
de Bodhisatta de gestalte van een witte olifant
aan. Niet ver daarvandaan is een gouden berg en
nadat hij daar naar toe was gegaan, daalde hij er
van neder en ve.lichtte de zilveren bers, teroijl
1, een yodjana is + 5 km.
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hij deze vanuit het noc'rden naderde. In zjjn slurf,
die op een zilveren koord teek' hield hij een witte
lotus. Al tronpetterend ging hij het gouden huis
binnen, orncirkelde hetbed van zijn inoeder alrie keer
rechtson, raakte haa.r rechterzijde aan en leek haar
schoc't binnen te gaan. Toen de naan dus in het Iu-
naire huis OettaiasE+ha rras aangekonen, nan hij een
nieuu bestaan aan. De volgende dag werd de konin-
gin uakker en vertelde haar droon aan de koning.
De koning ontbood vierenzestig eminente brahnanen,
betuigde hen eer en stelde hen tevreden met uit-
nuntend voedset en andere geschenken. Toen zij te-
vreden gesteld war'en net deze geneugten, liet hij
hen de droom verteflen en vroeg wat er te gebeuren
stond, De brahmanen zeiden, 'rl/eest nlet ongerust'
o koning, de kc'ningin is in verwachting van een
jongen en geen meisie en gij zult een zoon hebben;
en als hij in een huis verblijft za1 hij een konlng'
een wereldheerser worden. AIs hij zijn huis verlaat
en de vereld verzaakt zal hij een Boeddha worden'
iemand die in de wereld ale sluier van onwetendheid
veiuijdert, " ( Nid;nakath; )

Achtzaam en beuust daalde de Bodhisatta neder
uit het Toesita-bestaan en ging hij de schoot van
zijn moeder bimen. Dat de Bodhisatta achtzaarn en
bewust nederdaalde in de schoot van zijn moeder is
het eerste uonderbaarliike en uitmuntende aspekt
van de Gezegende,1

Toen de Bodhisatta uit het Toesita-bestaan ne-
derdaalde en de schoot van zijn noeder binnenging
verscheen er in de uereld meL ziin hemelingen, M;-
rars en Brahmats' onder de rezens met ziin asceten'
brahnanen, henelingen en nensen eenoneindige schit-
terende straling die de luister van de hemelingen
overtreft. Zelfs in die donkere gebieden tu6sen de
werelden in die donker, duister en onbekend zijn en
waar zelfs de nachtige en krachtige
niet kunnen scNinen, zelfs daa"_fglssEj$-l9]]-!!:
l. deze ph.ase herhaalt zi.h in hei navolgende.
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eindige schitterende straling die de luister van
de henelingen overtreft. En de uezens die daar her-
boren zijn kunnen efkander door die straling lraar-
nemen en zij overdenken: 'l,Jaarlijk, er zijn ook ande-
re v/ezens dle hier herbo.en vordenr, En de tien-
duizend werelden van dit universum trillen, schud-
den en beven, terrrijl een oneindige schltterende
straling in de wereld verschijnt die de Luister van
de hemelingen overtreft. ...

lrann€er de Bodhisatta de schoot van zijn moeder
is binnengegaan naderen vier goden haar on de vie.
windstreken te beschermen en zij zeegen: 'Laat noch
nensen noch niet-nensen noch u,ie dan ook de Bodhi-
satta noch de moeder van de Bodhisatta kx,aaddoenr,

Wanneer de Bodhisatta de schoot van zijn noeder
is binnengegaan, is de noeder van de Bodhisatta
uit zichzelf deugdzaam door zich te onthouden van
het ne,nen van leven, van het nemen wat niet is ge-
geven, van het zich overgeven aan verkeerde sen-
suele verlangens, van onuaarheid en van het ge-
bruik maken van geestbenevelende stoffen. ...

itranneer de Bodhisatta de schoot van zijn moeder
is binnengegaan, komter in de moeder van de Bodhi-
satta geen gedachte op aan mannen die verbonden is
aan sensuafiteit en de moeder van de Bodhisatta
kan door geen enkele man die haar het hof naakt
bevangen worden. ,..

lrlanneer de Bodhisatta de schoot van zijn noede.
is binnengegaan, is de moeder van de Bodhisatta in
het bezit van de vijl zintuiglijke werlnogena en is
zij ongeven door en begiftigd met de vijfzinnen....

'rlanneer de Bodhisatta de schoot van zijn moeder
is binnengegaan, wordt de noeder van de Bodhisatta
niet ziek, is ze gelukkig en niet ziekelijk. En de
moeder van de Bodhisatta ziet ln haar lichaam de
Bodhisatta met a1 zijn ledenaten en a] zijn organen.
Zoals een katoog: schitte.end, zuiver' achtkantig,
met grote vaardigheid geslepen' doorschijnend en aan
een bfauwe, oranje, rode, wltte of gele draad ge-
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regen; als iemand die ogen heeft waarnee Nj kan
zien dit in zijn hand zou nemen dan zal hij duidelijk
kunnen vraarnenen hoe dit katoog schitterend' zui-
ver, achtkantlg is en met grote vaardigheid gesle-
pen en hoe dit geregen is aan een blauue' oranje,
rode, kitte of gele draad.... (naar Digha Nikaya)
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2. DE GROTE VERZAT lNO

Tien maanden later, ten tlde van de vollemaansdag van de
maand ulesakha ( april-mei ), uerd de Bodhisatta - de toekorctige
Boeddha - gebolen en hi.l kreeq de naam siddhattha Gotama. (ort
na ,ijn geboo*e ueld doo! de zieners voorspeld dat, a]s de
prins oudeldom, ziekte en dood zou leren kennen en een asceet
zou ontmoeten, ht de lrereld en al haa. Iuister zou verzaken om

uelf het thuisloze leven van een asceet teqaanleiden €n €en
Boeddha, een Volmaakt Verlichte, zou uorden. Vandaar dat de
koninq aues in het uerk stelde om zijn zoon velre te houden
van het leed dat onve$rekelijk verbonden is met de aald van
dit bestaan en om de gedachten van zijn kontemplatier inqestel-
de zoon te ve.stmoien door han alle geneugten van deze uercId
te geven, Prins Siddhattha huude de schone prinses Yasodhara
en leidde een onbekoftned bestaan,

ItEr we.d goed v.,or mij gezorgd, monniken, bijzon-
der goed, oneindig goed. Bij mijn vader thuis werden
Iotusvijvers voor mij aangelegd; op de ene plaats
voor blauwe tc,tusbloemen, op de andere voor vitte
lc,tusbloemen en weer ergens anders voor rode lotus-
bloemen, die bloeiden om mijnent$,l] , En, monniken,
ik gebruikte alleen naar zalven uit Benares. Van
Benares' makelij waren mijn drle gewaden. Dag en
nacht werd er een witte parasol boven mij gehouden,
zodatikniet gehinderd kon wotden door koude, hit-
te, stof, kaf ol dauw. Ik vertoefde in d.ie palei-
zen, monniken, een voor de koude tijd, een. voor de
warme tijd en een voor de regentijd. Wanneer ik in
het paleis voc,r de regentijd verbl€ef en viei maan-
den c,ngeven was doc,r vrouvelijke muzikanten, ver-
fiet ik het paleis niet, En, monniken, terwijl in
andermans huis nisschien slechts een schc,tel van
rode rijst en rijstesoep aan de bedienden en slaven
werd aangebc,den, werd in het huis van nijn vader
niet alleen rijst maar een schotelnet rijst en vlees
aan de bedienden en slaven eegeven.r'

( Angoe t Lara Nik;ya)
I



Als qevolq van 2iin qeakkumuleerde zaden van volmaaktheid
kon dit al]es fliet voo*omen dat de uerkelijkheid van het be-
staan ]angzaam mar zeke! begon te dagen in de prins. Hoeuel
hij zelf qeen ]eed en geblek kende, uas hi.j diep beuogen onder
de kennis dat anderen dit urel moesten onderqaan. lrijsneid en
llededogen, hree noodzakelijkheden voor Boeddhaschap, belonnen
zich in zijn qeest te ontplooien tot een hooqtepunt.

IBeklenmend en beperkt is het gezinsleven, een
stofnest, maar het leven van een thuisloze is als
de blote henell Het is moeilijk voor ienand die een
thuis heeft om het Heilige Leven in a] zijn vc,1-
naaktheid, in aI zijn reinheid te voltooien.'r

L Mah;sa dka .'I a

"Begiftigd, monniken, met zorn rijkdom en met
zutke fijngevoeligheid grootgebracht, kwam deze ge-
dachte in mij op: rWaarlijk, de onverlichte wereld-
1ing, die zelf onderuorpen is aan het oud \rorden
en niet kan c'ntsnappen aan het oud worden, v,tre]t
zich bedrukt, geremd en ziek wanneer hij een ander
oud ziet \rorden. ook ik ben onderworpen aan oud
worden en ik kan er nlet aan ontsnappen, Als ik,
die onderworpen ben aan het oud vorden en er niet
aan kan ontsnappen, ienand zou zie^ die oud wordt
en dit zou inij bedrukken, ziek naken, dan
zou dit niet soed voor mii ziin'. Te.wijl ik zo na-
dacht, monniken, verdween a]le beneveling in verband
met het jeugdis zijn in mij,

"'Waarlijk, de onverlichte wereldling, die zelf
onderworpen is aan ziekte en er niet aan kan ont-
snappen, voelt zich bedrukt, gerend en ziek, u,an-
neer hij een ander ziek ziet worden.ook ik ben on-
dervorpen aan ziekte enik kan er niet aan ontsnap-
pen. Als ik, die onder!,orpen ben aan ziekte en er
niet aan kan .,ntsnappen, iemand zou zien die ziek
is en dit zou nij bedrukken, renmen en ziek maken,
dan zou dit niet goed vc,.rr n'ij zijnr. Tertijl ik zo
nadacht, monniken, verdween a]le beneveling inver_
band met het eezond zijn ln mij.

"'Waarlijk, de onverlichte wereldling, die zelf
12



onderworpen is aan de dood en niet kan ontsnappen
aan de dood, voelt zich bedrukt, geremd en ziek,
wanneer hij een ander ziet die sterft. ook ik ben
onderx,orpen aan de dood en ik kan er niet aan ont_
snappen. AIs ik, die onder\rorpen ben aan de dood
en er niet aan kan ontsnappen, iemand zou zien die
sterft en dit zou rnij bedrukken, remnen of ziek na-
ken, dan zou alit niet goed voor mij ziin'. Ten'djl
ik zo naalacht, monniken' verdween Zrl1e beneveling
in ver:band met het leven in mij.rl

(Angoettara Nik;Ya)

"Uasrom streef ik, die ondervorpen ben aa! ge-
boorte, verval, ziekte, dood' leed en onreinheden,
toch dingen na die van dezelfde aard zijn? Iriat nu'
als ik, die onderworpen ben aai dingen van dezelf-
ale aard, hun nadelen besef en naar de onbereikte,
onoverlruffan' vo-tmaakL' veiligheid van Nibb;na Ca

zoeken? r' (AriyaPariYaYasoetta)

0p een dag gebeulde het onvemi.idelijke toen hij het paleis

verliet m een uj.tstapje te flaken naar een lusthof. Nu visie
en mededoqen zich hadden ontplooid uas zijn qeest als ftooit te-
voren ontvankeujk voor de harde uelketijkheid van het bestaan'

Aueleerst ontnroette hij een oude man' die ]eunend op een stok

voorbl ginq. Hij Lreld diep qetroffen door zijn aanblik: een ve!-
schrompeld qetaat' met uetniq tanden en q js haa!' en alle an-

dere kennelken van verval en ordeldor. VeNolgens ontmoette hij

een zieke man uiens gezicht vaal uas en een s'nartelijke aanblik
had. Daama zaq hij hoe mensen, overstelPt door snart, een dode

naa! de beqraafplaats droeqer"
Iede! volu,assen mens lreet dat dii de uelkelijkheid van het

bestaan is, maar in zijn handelen neigi hij ertoe dat ueer te
verqeten. De prins' ldens hart vrij uas van benevelinq, besefte

echte! de illusoire aad van aI het samengestelde en bii het

zien van een asceet. de iriede ontmoeting, u,iens uitst'alinq
se.een uas in aI zln eenvoud' die streefde naa! het volkorien

ophouden vao aue leed, stond zijn besluit vast het gezinsteven

te verzaken en het thuisloze ]even ie qaan leiden.

Hoewelin de ochtenduren van die belangrijke vol-
l!



Iemaansdag van As;}ha hen een zoon (R;hoela) gebo-
ren was, kon dit prins Siddhattha er niet van ueer-
houden het uereldse Ieven achter te faten om het
leven van een asceet te verkiezen, 's Avonds, tc'en
iede.een uitrustte van het festival van de goden,
verliet de prins het paleis in alle stilte na nog
66oraa1 zijn vrouo en kind te hebben aanschouwd. Bij
het licht van de vollenaan reed hij, gezeten op zijn
uitte paard (anthaka, de gehele nacht door en na-
dat hij de rivier de Anom; had overgestoken, rustte
hij uit op haar oever. Hier sneed hij zijn haren en
baard af en veruisselde zijn koninklijk gev/aad voor
dat van een nede.ige asceet on zich volkomen te
gaan wijden aan het hoge.e leven, teneinde voor het
rrelzijn van alle wezens de weg te vinden tot het
ophouden van aIle leed (doekkha).
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3. DE EERSTE PREDII(ING

Na een suksesvolle periode van studie en prak-
tijk onder tree eminente leraren van zijn tijd (Arara
l(alana en Oeddaka Ramapc,etta) beoefende de Bodhi-
satta bijna zes iaar met vijf andere asceten alle
bekende nethoden van strenge ascese zonder het ge-
venste resultaat te bereiken' Toen, de uitpr.rtting
nabij, kriran hij tot het besef dat deze ascetische
c,efeningen net zo vruchteloos u,aien voor het be-
reiken van het ophouden van leed aLs zijn leven in
het paleis van zijn vader uaarin hijmentaal verz$,akt
was door de beneveling van gemak en zlnnelijke ge-
nietingen.

zittend op de oever van de Neraddjara rivier
over!,oog de Bodhi6atta:

"rk heb vertrouven (saddha), zerfbeheersing (ta-
po), Doorzettingsvermogen (wiriya) en l/ijsheid ( pai-

'rzinnelijke verlangens (kama) zijn h€t eerste ]e-
ger van Mira. Het tweede heet Aversie tegen het
heilige leven (arati). Het derde heet Hongei en
lorst (khoeppip6sE). Het vierde heet Beseerte (tair-
ha). Het vijfde heet Luiheid en Traagheid (thina-
middha). Het zeqde haFt Angst rbhfroe). Her zeve--
de is Tvrijfel (wicikiccha) en het achtste is Laster
en opstandigheid ( makkha-thambha ) . Het negende is
x/inst (l;bha), Lof, (siloka) en Hulde (sakkal'a) en

ten onrechte verkregen Roem (yasa). Het tiende is
het zichzelf ophemelen en het neerkijken op anderen
( attoekkamsanaparauafl bhana ) 

"'Daarop besloot hij de middenvreg tussen de tuee
uitersten van zelfkastiiding en het zich overgeven
aan zinnelijke genietingen te bewandelen.

Doofdat hij weer gevroon voedseltot zich nam kv,a_
nen ale andere vijf asceten, die hem als hun leraar
beschouwden, tot de mening dat hij de iuiste weg

had verlaten en ze verlieten hen.
Verlaten door een iede. trok de Bodhisatta naar
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Bc,dh-caya en ging onder de Bodhiboon zitten. Daar'
bereikte hij op die glorierijke dag van vollemaan in
de rnaand lrlesakha (april-mei) de Volmaakte Verlich-
ting en verd hij een Boeddha (ontuaakte). Eindelijk
had hij zijn oognerk bereikt: doc,r het uitroeien van
begeerte, haat en onwetendheid (wat betreft de wa-
re aard van a1 het samengestelde), die de Uortels
van al het lijden zijn' vas Nibbata verv,ezenlijkt en
was er bevrijding van ale gevaren van safisara (d.w.z.
van ouderdon' ziekte, dood, enz.)' Nog zeven weken
bleef de Boeddha onder of in de nabijheid van de

Bodhiboon en bracht zijn tiid door in diepe over-
peinzing.

t{et is begrijpelijk dat de Boeddha zich afvroeg
of het enige zin had: het pas opnieuw ontdekte pad
tot Verlichting te prediken, daar hij ondanks zijn
hoge v.'lmaaktheden zich nog zoveel mc,eite had moe-
ten getroosten. Hii bekeek de wereld on hen heen
net zijn dc'orgrondende Oog van lriisheid en besefte
dat- nu anderen de lrleg slechts hoefden te begaan -
zij minde. volnaaktheden nodig hadden om hetzelfde
doel te bereiken. Daarop besloot de Boeddha .'n de
Dhamna, de Leer omtrent de Methode of het Pad die
ons kan bevrijden van het leed, te onderwijzen aan
hen die er .rntvankelijk voor !,aren.

I'open zijn de Poortentot het Doodloze' Laat die-
genen die oren hebben hier vertrouwen in stel]en."

In de ochtend van de negenenveertigste dag te
Bodh-caya kvramen de tvee kooplieden Tapassoe en
Bhallika uit Oekkala (orissa - Burma) langs en bo-
den ale Onti/aakte enig voedsel aan. Na de naaltijd
betuigden zij hun eerbied en htllde aan de Boeddha

"O Heer, wij nemen toevlucht tot de Verhevene en
de Dhainna. Dai de Verhevene ons beschouwt als leke-
discipelen die vanaf deze dag tot aan de dood hun
toevlucht hebben genc,men.'l

Zij waren de eerste lekediscipelen van de Boed-
dha en het komnentaar op de Diatakars vermeldt dat
zij van de Boeddha haar-.elikuie6n meekregen' die
t€



naar verluid bevraard worden in de Shwe Dagon Pag.r-
da te Rangoon, Burma.

Toen dacht de Boeddha a]s vanzelf uit dankbaar-
heid aan zijn eerste leraren om hen de Bevrijdende
Dhamna te gaan onderq,ijzen. Dasr. zij echter reeds
overleden l,aren en niet in een ontvankelijke toe-
stand ,e.keerden un de Dhan,na tF vern.ment gingFr
zijn gedachten uit naar de vijf asceten waarmee hij
lange tijd had opgetrokken naar die hen hadden ver-
faten toen hij ueer vast voedsel tot zich had geno-
nen. Hir' vist dat zij verbleven in het Hertenpark
Isiparana nabij Benares (Ba-a.as ) -n dus bes-tooL
hij daar heen te gaan.

Ondervreg k a]n hij een rondt.ekkende asceet oepa-
ka tegen, die zich aldus tc't de Verhevene richt-
te: "B;jzonder helder zijn uv/ zinnen, vriend! Zuiver
en schoon is uw gelaatskleur, Te.$,i]le van uie ver-
zaakt u, vriend? Uie is uw leraar'? Iiiens leer be-
oefent \r?rr En de Boeddha antwoordde:

'rA1les heb ik over{onnen, alles weet ik. Van a]-
les ben ik onthecht, alles heb ik verzaakt. Ik ben
volkonen opgegaan in de vernietiging van begeerte.
Nu ik dit altes zelf begrepen heb, v/ie zal ik dan
nijn leraar noemen? Ik heb geen leraar. Er is nie_
nand dle mijn gelijke is. In deze v/ereld met zijn go-
den is er niemand zoals ik. Voorvraar ik ben een
Arahant in deze Lereld. Ik ben een onovertroffen
leraar. Alleen ik ben de volnaakt Verlichte. Be-
koeld en bedaa-rd ben ik. Ik ga naar de stad van
K;si om het t/iet van de Dharma F" vastigen, Tn de-
ze \,ereld zal ik de trom van het Doodloze slaan."

"Vriend, erkent u dat u een Arahant, een on-
voorwaardeli.jke Overvlnnaar bent?'r infoimeerde 0e-
paka.

'rzoals ik zijn overwinnaarB die de vernietiging
van de bezoedelingen ber€ikt hebben. AlIe slechte
voorwaarden heb ik overwonnen. Vandaar, Oepaka,
dat ik een overwinnaar genoemd l,rc)rd'rr antwoordde
de Boeddha.

'rDat zou kunnen, vriend!'r merkte oepaka kort c'p
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en nan een andere veg.
onverstoord vervolgde de Boeddha zijn ueg en be-

relkte tenslotte het Hertenpark lsipatana te Bena-
res. Toen de vijf discipelen hem zagen aankohen be-
sloten zij hem niet het verschuldigde respekt te
betuigen ondat zij nog steeds een verkeerde opvat-
ting er op na hielden uat betreft zijn onderbreking
van ale strenge ascetische oefeningen toen hii nog
onder hen verbleef. Zij naakten een zetel klaar op-
clat hij naar believen zou kunnen gaan zittdn. Tc'ch

waren zij zo onder de indruk van de uitstraling van
de Boeddha dat zij zijn nap en olerpij aannamen, een

betere zetel klaarmaakten en x,ater haalden on zijn
voeten te wassen. Toch spraken zii hem aan bij zijn
naarn en als 6r,roeso (vriena), een term die gewoc'n-

lijk atleen gebrulkt wordt voor iunioren en gelij-
ken. Hierop vond de volgende konve.satie plaats:

"O bhikkhoes, spreek de lathaga+a riFt aaa bij
zijn naan, noch net de aanspreektitel rawoes''r' De

TathAgata, o bhikkhoes, is een verhevene. tiij is de

Volnaakt verlichte. Luistert, o bhikkhoes. Het
Dc,odloze is bereikt. lk zal de Dharuna onderwijzen.
AIs u overeenkonstig mijn instrukties te erk gaat
zal het niet lang duren vc'or u door uw eigen in-
tuitieve wijsheid die hoogste voltooiing van het
Heilige Leven zult veruezenlijken en doo. deze in
ditzelfde leven nog te bereiken zult u hierin ver-
blijven, iets faaivoor zonen van adellijke farnilies
terecht het gezinsleven verzaken on het thulsloze
leven te gaan leiden. "

Daarop antvroor'dden de vijf asceten:
,,Door atie instelling van u (tr,en u nog onde.

ons verbleef), auoeso Gotama, door die discipline
en door die pijnlijke verstervingen' heeft u geen

enkele bovenmenselijke soort van kennis en inzicht
van een Nobe1e bereikt. Hoe kunt u dan zo'n boven_
menselijke soort van kennis en inzicht, een Nobele
waardig, bereikt hebben nu u uellustig bent ge or-
den, het streven hebt opgegeven en zich tot een
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leven van overvloed hebt gekeerd?"
De Boeddha verklaarde hen:
"De Tathaeata, o bhikkhoes, is niet wellustig,

noch heeft hij het streven opgegeven of zich tot
een feven van overvloed gekeerd. De Tathegata is
een Verhevene. Hij is de Volmaakt Verlichte. Luis-
tert, o bhikkhoes. Het Doodloze is bereikt. Ik zal
de Dhanma c,nden^rijzen. A1s u overeenkonstig nijn in-
strukties te uerk gaat zal het niet lang duren
voor u door uw eigen intuitieve wijsheid die hoog-
ste voltooiing van het Heilige Leven heeft verve-
zenlijkt en door deze in ditzelfde leven nog te be-
reiken zult u hierin verblijven, iets waarvoor zo-
nen van adellijke families terecht het gezinsleven
verzaken om het thuisloze leven te gaan lelden"'

Voor een tweede keer gaven de vc,oringenomen as-
ceten hun twijfets weer en rrederom verzekerde de

Boeddha hen van zijn Verlichting. Toen zij voor de

derde keer onvermurwbaar bleken en vasthielden aan

hun mening vroeg de Boeddha hen:
"lieet u ook naar een eerde.e omstandigheid, o

bhikkhoes, uaarin ik u zo heb toegesproken?rl
iNeen, zeker niet, Heer.'r
En voor een derde keer herhaalde de Verhevene

aie verzekering dat hij de Verlichting had beteikt
en dat ook zij de Doodloze Toestand (Nibbana) kon-
alen bereiken wanneer zij handelden overeenkomstig
zijn instrukties.

Getroffen aloor ale waarheid van deze openhartige
verklaringen van de Boeddha verdueen in de vijf as-
ceten elke hals starrigheid ' Zij waren nu volkomen
overtuigal van deHoogste Ver',orvenheid van de Boed-
dha en beseften dat zij in de ge1'.rkkige c'nstandig-
heid waren instrukties te kunnen ontvangen van de

Hoogste Leraar van Goalen en Mensen om net a1s hij-
zelf een einale te kunnen naken aan aIle leed'

Hierna predikte de B.ieddha zijneerste Prediking'
de Dhamnacakkappa\,,attanasoetta _ de Prediking van

het in Beuegine Zeiten van het Onvergelijkbare Wiel

van de lriaarhe i d.
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dharnmacakka-
p pavattanasoetta

DE PREDIKING VAN IIET III BEWEGIIIC ZITTEN

VAII HET WML VAN DE DiIAMMA

Aldus heb ik vernornen:1

Eens , toen _de- Gezegende2 in het Hertenpark te
Isipatanar nabij Baraoasi4 verbleef , sprak Hij tot de
groep van vijf Bhikkhoess:

'Deze twee uitersten, Bhikkhoes, behoren niet te
worden nagevolgd door ienand, die het wereldse leven
he€ift verzaakt,6 (x,elke twee? )

rHet verslaafd zijn aan het toegeven aan zinnelijke
gen.ietinger, h_eLgeen laag, groT. were-tds, onwaardig en
vruchtelous is/ e hel_ yFrslaafd ?ii. aan zeLfkasFijding,
hetgeen 1aag, grof, $e.e1ds, onwaardig en vruchteloos
is,a

tDoor deze twee uitersten te vermijden, Bhikkhoes,
heeft de Tathagatag ae miaaenweglo tegrepen; het brengt
visie vc'ort, het brengt kennis voort en het leidt tot
kalnte, inzicht, verlichting en Nlbbina.ll

_'t{elke, Bhikkhoes, is die Middenueg - die door de
Tathagata is begrepen - die visie voortbrengt, die ken-
nis voc,rtbrengt en die ]eidt tot kalmte, inzicht, ver-
l ichtins en NibbAna?

rvoorx,aar, het is het Nobele Achtvoudige Pad, naine-
lijk: het juiste inzicht, het jui3te denken, de juiste
handeling, de juiste spraak, de juiste wijze van het
voorzien in levensc,nderhoud, de juiste inspanning, dejuiste beuustheid en de juiste konsentratie.12

'Dit, Bhikkhoes, is de lViddenseg - die dour dp
h



Tathagata is beg.epen - die visie voortbrengt, die ken-
nis voortbrengt _en die leidt tot kalmte, inzicht, ver-
lichtins en Nibbana.

'Dit, Bhikkhoes, is de Nobele l{aarheld van het
Lijdenrr: seboorre is lijden, uuder wurden is lijder ,
ziekte is lijden, sterven is lijden' verbonde. te zijn met
het onaangenane is lijden ' gescheiden te zijn van het
aangename is lijden, niet krijgen wat men verlangt is 1ij-
dan, kurtseg 9F viLf er.Foen {d'F hat ubiekL 7ij-) van
hechten zun Iuden. rq

rDit , Bhikkhoes , is de Nobele Waarheid van de
Aorzaak van het Lijdenl3: begeerte, die leidt tot weder-
seboorte, begeleid door hartstochtelijk genot en zich in
alles en nog wat verrukt,15 nanelijk: begeerte naar zin-
tLiglijk g-noL, begeert. naar besraan on begeerte naar
ni at-bestaan.16

'Dit, Bhikkhoes, is de Nobele Uaarheid van het
Ophouden van het Lijdenl3: het volledig ophouden van die
begeerte, het opgeven, het verzal<en, het zich ervan be-
vrijden en er niet aan te hechten.lT

'Dit, Bhikkhoes, is de Nobele Uaarheid van het Pad
dat leidt tot het ophoualen van het tijdenl3: voovrdaar 'het is het Nobele Achtvoudige Pad, namelijk het iuiste
inzicht, het juiste denken, de iuiste handellng ' de
juiste spraak, de iuiste wijze van l evensonderhoud, de
juisLe irspan'i'rg' de ju'sre bewustheid an de .juiste
konsentratle. -_

"'Dit is de Nobele lrlaarheid van het Lijdenrr: aldus
ontstond er in rnij de visie, het inzicht' de \rijsheid'
het veten en het licht ontrent datgene wat nog niet
eerder werd vernonen. "Dit is de Nobele l/aarheid van
het Lijden die moet u,orden begrepen"; aldus ontstond er
in nfj de visie, het inzicht, de wijsheid, het vreten en
het licht ontrent datgene wat nog niet eerder u,erd ver-
nonen. "Dit ls de Nobele Uaarheid van het Lijden die is
begrepen"; aldus ontstond er in nij de visie, het inzicht,
de wijsheld, het weten en het llcht ontrent datgene wat

2l



nog niet eerder werd vernomen.lS
rrDit is de Nc,be1e vaarheid van de O.rrzaak van het

Lijdenrr; aldus ontstond er in mij de visie, het inzicht,
de x,ijsheid, de kennis en het licht ontrent datgene $rat
nog niet eerder werd vernomen, 'rDit is de NcJbeIe lrlaar-
heid van de Oorzaak van het Lijden die noet h,orden ach-
tergelatenrr; aldus ontstond er in nij de visie, het ln-
zicht, de lrijsheid, de kennis en het licht ontrent dat-
gene wat nog niet eerder werd vernomen. "Dit is de No-
bele Ii/aarheid van de O.'rzaak van het Lijden die is ach-
tergelatenr'; aldus ontstond er in mij de visle, het in-
zicht, de wijsheid, de kennis en het ]icht omtrent dat-
gene wat nog niet eerder uerd vernonen'

"'Ditis de Nobele ti/aarheid van het Ophouden van het
Lijden"; aldus ontstond er in nij de visie, het inzicht,
de r,ijsheid, de kennis en het licht ontrent datgene wat
nog niet eerder trerd vernomen. 'rDit is de Nobele Waar-
heid van het ophouden van het Lijden dat moet worden
verirezentijkt"; aldus ontstond er in mij de visie, het
inzicht, de wijsheid, de kennis en het licht omtrent
datgene wat nog niet eerder \rerd vernomen. "Dit is de
Nobele lraarheld van het Oph.Juden van het Lijden dat is
verwezenlijkt|; aldus ontstond er in nij de visie, het
inzicht, de vijsheld, de kennis en het licht omtrent
datgene wat nog niet eerder rerd vernomen.

"!Dit is de Nobele liaarheid van het Pad dat leidt
tot het Ophouden van het Lijden"; aldus ontstond er in nij
de visie, het inzlcht, de wijsheid, de kennls en het licht
omtrent datgene wat nog niet eerder werd vernomen. 'rDit
is de Nobele uraarheid van het Pad dat leidt tot het 0p-
houden van het Lijden en dat moet worden ont!,ikkeldrr; al-
dus c'ntstond er in mij de visie, het inzicht, de r,,ijsheid'
de kennis en hetlichtomtrent datgene wat n<,g niet eer-
aler werd vernonen. 'rDit is de Nobele Waa.rheid van het
Pad dat teidt tot het ophouden van het Lijden en dat is
ontwikkeldrr; aldrJs ontstond er in mij de visie' het in-
zicht, de wijsheid, de kennis en het licht .Jmtrent dat-
gene vat nog niet eerder werd vernomen.
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'Zolang, Bhikkhoes, nijn kennis en visie van de vrer-
kelijkheid, betreffende deze vier Nobele Waarheden, met
de alrie aspekten en de twaalf methodenlg, rnij nietvolle-
dig duidelijk was heb ik, in deze vereld met zijn goden,
met zijn Marars en Brahma's, in deze generatie rnet zijn
klulzenaars en brahnanen, met zijn dewars en mensen, niet
verklaard de onve.gelijkbare volnaakte verlichting2o ver-
wezenlijkt te hebben.

rMaar, Bhikkhoes, pas toen mijn kennis en visie van
de verkelijkheid, betreffende deze vler Nobele Waarheden
met de drie aspekten en de twaalf meth.rden mij volledig
duidelijk was heb ik, in deze wereld met ziin goden, met
zijn M-ara's en Brahma's, in deze generatie net zijn klui-
zenaars en brahnanen, met zijn dewars en nensen, ver-
klaard de onvergelijkbare volmaakte verlichting ver$e-
zenlijkt te hebben,

'En kenni" an J:s:e/r kwamen in nij up: r'onwad{el-
baar is de bevrijdine van rnijn geest22. Dit is de laat-
ste geboorte. Er za1 geen $,edergeboorte meer zijn.rrr

Aldus sprak de cezegende. De groep vanvijfnonniken
was verheugd en ve.blijdde zich over de woorden van de
Gezeeende.

Toen deze prediklng23 werd uiteengezet ontstond er
in de Eerwaarde Kondadffa de van hartstocht bevrijde, on-
bezoedelde visie van de waarheid24 (en hij besefte):
'Wat dan ook de aard heeft te ontstaan is ook onderwor-
pen aan het verdwijnen. r25

Toen de Gezegende aldus het l,uiel van de waarheid in
berreging had gezet verklaarden de Bhoeinnrattha dexa's:
'De Gezegende heeft in het Hertenpark te Isipatana nabij
Barar.rasi het Onvergelijkbare Wiel van de ir,laarheid, dat
niet in bereging is te zetten door een kluizenaar, een
brahmaan, -Fn dewa, eer luira, .. srahma uf door ui.
dan ook ter wereld, in beweging gezet.'

De catoemmaharadj ika de\ra's hoc,rden de uoorden van
de Bhoemnattha dewars en verklaarden: rDe_ Gezegende
heeft in het He.tenpark te Isipatana nabii Baranasi het
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